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BRUKSANVISNING

Sikkerhetsinformasjon
Les sikkerhetsinstruksjonene nøye før du 
bruker produktet for første gang, og ta vare på 
instruksjonene for fremtidig bruk.

1. Dette produktet er ikke et leketøy. Oppbevar 
det utilgjengelig for barn. 
2. Advarsel: Dette produktet inneholder et 
oppladbart litium-ion-batteri. 
3. Oppbevar produktet utilgjengelig for barn 
og kjæledyr for å unngå at de tygger og 
svelger det.
4. Produktets drifts- og lagringstemperatur er 
fra o grader Celsius til 40 grader Celsius. 
Omgivelser under og over denne temperaturen 
kan påvirke funksjonaliteten. 
5. Produktet må aldri åpnes. Ikke ta på 
elektronikken på innsiden, ellers kan du få en 
elektrisk støt. Reparasjon eller service skal kun 
utføres av kvalifisert personell. 
6. Ikke utsett produktet for varme, vann, støv 
(støvete omgivelser) eller fuktighet, 
direkte sollys! 
7. Vennligst beskytt ørene dine mot høy 
lydstyrke. Høy lydstyrke kan skade ørene dine 
og føre til hørselstap.
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8. Trådløs Bluetooth-teknologi kan bare 
fungere innenfor en rekkevidde på ca. 10 m 
(30 fot).Den maksimale 
kommunikasjonsavstanden kan variere 
avhengig av tilstedeværelsen av 
hindringer (mennesker, metallgjenstander, 
vegger osv.) eller det elektromagnetiske 
miljøet. 
9. Mikrobølger som sendes ut fra en 
Bluetooth-enhet, kan påvirke driften av 
medisinsk utstyr. 
10. Hvis vann eller fremmedlegemer kommer 
inn i enheten, kan det føre til brann eller 
elektrisk støt. vann eller fremmedlegemer 
kommer inn i enheten, må du slutte å bruke 
den umiddelbart. 
11. Lad kun med den medfølgende 
USB-kabelen. 
12. Dette produktet støtter ikke harmonisert 
hurtiglading. 
13. Ikke bruk uoriginalt tilbehør sammen med 
produktet, da dette kan føre til at produktet 
ikke fungerer som det skal. 
14. Ikke blokker ventilasjonsåpningene. 
Produktet trenger dem for å spre varmen.
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Denver A/s tar forbehold om trykkfeil Denver 
A/s kan ikke holdes ansvarlig for Vi tar 
forbehold om eventuelle tekniske eller 
typografiske feil og forbeholder oss retten til 
å gjøre endringer i produktet og håndbøkene 
uten forvarsel. Hvis du oppdager 
unøyaktigheter eller mangler, vennligst 
informer oss på adressen på baksiden av 
omslaget.

VENNLIGST LES ALLE INSTRUKSJONENE 
NØYE OG TA VARE PÅ DEM FOR 
FREMTIDIG BRUK

PAKKENS INNHOLD:
. Høyttaler
. Ladekabel
. Manuell
. Stropp

TEKNISKE 
. Bluetooth-versjon: V5.4
. Bluetooth-rekkevidde: 10 meter
. Høyttaler: 10W
. Batteri: 1500mAH 3,7V
. Inngang: DC 5V/1A
. Type-C Ladetid: 4-5H
. Spilletid: 6 timer
. Funksjoner: BT, SD, USB, AUX, TWS



INSTRUKSJONER FOR BRUK
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1. Strøm på/av/Modus/Lys/TWS
2. USB-inngang
3. AUX-inngang
4. SD-kortspor
5. Volum opp/neste sang
6. Volum ned/forrige sang
7. Type C-inngang
8. Ladelampe
9. Play/Pause/Call
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Lading av høyttaleren
1. Lad høyttaleren helt opp før første gangs 
bruk!
2. Bruk ladekabelen som følger med, koble 
USB-C-enden til ladeporten på høyttaleren, og 
USB-A-enden til en 5V/1A-adapter (ikke 
inkludert).
3. LED-indikatoren lyser rødt under lading av 
høyttaleren. Etter fullading vil indikatoren 
være av. Fjern ladekabelen etter fullading.

Strøm på/av
Trykk lenge på av/på-knappen (1) for å slå 
høyttaleren på/av.

Bluetooth-funksjon
Slå på høyttaleren, den går automatisk inn i 
BT-paringsmodus, og du vil høre en talemeld-
ing. Slå på Bluetooth-tilkoblingen på enheten 
din, skann/søk og velg "BTG-213". Når den er 
paret, vil høyttaleren gi en talemelding, og du 
kan begynne å spille musikk.

Volum opp/ned 
Trykk lenge på knappen (5) for å øke volumet, 
og trykk lenge på knappen (6) for å redusere 
volumet.
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Forrige musikk/Neste musikk 
Trykk kort på knappen (6) for å gå til forrige 
musikk. Trykk kort på knappen (5) for å gå til 
neste musikk

Spill av/Pause 
Trykk kort på knappen (9) for å spille av 
musikk eller sette musikken på pause.

Håndtering av telefonsamtaler
Trykk kort på knappen (9) for å 
besvare/avslutte en telefonsamtale. 
Dobbeltklikk for å avvise en telefonsamtale.

MODE
Trykk kort på knappen (1) for å bytte modus 
mellom BT/SD/USB/AUX

Lys
Dobbelttrykk på knappen (1) for å endre 
lysmodus.

TWS-funksjon 
Høyttaleren støtter TWS-teknologi, noe som 
betyr at du kan koble sammen to høyttalere 
til få en stereofunksjon. Dette gjør du ved å 
slå på begge høyttalerne, men ikke koble 
dem sammen med noen 
BT-enheter.
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Trippelklikk på "Power"-knappen (1) på en av 
høyttalerne, og når høyttaleren er koblet til 
den andre høyttaleren, vil du få en melding. 
Nå vil høyttalerne oppføre seg som én 
Bluetooth-enhet, og du kan spille musikk 
gjennom to høyttalere.

I AUX-modus vil høyttaleren ikke slå seg av 
automatisk hvis du setter musikken på pause 
via telefonen. Hvis du setter musikken på 
pause via høyttalerenheten og det ikke 
utføres noen handlinger i løpet av 10 
minutter, vil høyttaleren slå seg av 
automatisk.

I BT-modus, hvis det ikke er noen meldinger, 
samtaler eller APP-varsler som kommer til 
telefonen, og det ikke er noen aktivitet i 10 
minutter, vil høyttaleren automatisk slå seg 
av.
Hvis det er meldinger, samtaler, APP-varsler 
eller aktivitet, vil tiden for automatisk 
avstengning bli omstilt.

I USB/SD-kortmodus slås høyttaleren 
automatisk av hvis den ikke brukes på 10 
minutter.
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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på 
alle våre produkter uten forvarsel. Vi tar 
forbehold om eventuelle feil og mangler i 
denne manualen.

MED ENERETT, OPPHAVSRETT DENVER A/S

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier 
inneholder materialer, komponenter og 
stoffer som kan være farlige for helse og miljø 
hvis avfallet (kasserte elektriske og 
elektroniske produkter og batterier) ikke 
håndteres riktig.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er 
merket med en søppelbøtte med kryss over, 
som vist ovenfor. Dette symbolet betyr at 
elektrisk og elektronisk utstyr og batterier 
ikke må kastes sammen med annet 
husholdningsavfall, men skal avhendes 
separat.

01-05
W
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Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg 
med dine brukte batterier på en korrekt måte. 
På denne måten kan du være sikker på at 
batteriene blir resirkulert i henhold til 
lovverket, og ikke skader miljøet.

Alle byer har egne systemer for 
avfallshåndtering. Elektrisk og elektronisk 
utstyr og batterier kan enten leveres inn 
gratis til gjenvinningsstasjoner og andre 
innsamlingssteder eller bli hentet direkte fra 
husholdningene. Du kan få mer informasjon 
fra de lokale myndighetene i byen din.

Hermed erklærer Denver A/S at 
radioutstyrstypen BTG-213 er i 
overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
RED-overensstemmelseserklæringens fulle 
tekst kan man finne på følgende 
internettadresse: denver.eu, og klikk deretter 
på søkeikonet øverst på nettsiden. Tast inn 
modellnummeret: BTG-213. Gå deretter til 
produktsiden, så finner du RED-direktivet 
under nedlastinger/andre nedlastinger.
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Informasjon om strømforbruk i 
standby-/av-modus og strømstyring for 
produkter som er i samsvar med 
Kommisjonsforordning (EU) 2023/826, finner 
du på følgende internettadresse: denver.eu. 
Klikk deretter på søkeikonet øverst på 
nettsiden. Skriv inn modellnummeret: 
BTG-213 og gå til siden.

Betriebsfrequenzbereich: 50HZ-18KHZ
Max. Ausgangsleistung: 10W
Bluetooth�Frequency:�2402MHZ-2480MHZ

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


